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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1492/95 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 28ης Ιουνίου 1995

για τον καθορισμό των γεωργικών ισοτιμιών

ότι, στο άρθρο 15 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1068/93, πορβλέπεται ότι όταν η γεωργική ισοτιμία
προκαθορίζεται πρέπει να προσαρμόζεται στην περίπτωση
κατά την οποία η απόκλισή της από την ισχύουσα γεωργική
ισοτιμία την ημέρα κατά την οποία επέρχεται το γενεσι­
ουργό αίτιο που εφαρμόζεται στο εν λόγω ποσό υπερβαίνει
τις τέσσερις μονάδες · ότι, στην περίπτωση αυτή, η προκα­
θορισμένη γεωργική ισοτιμία προσεγγίζει την ισχύουσα με
την οποία αντικαθίσταται η προκαθορισμένη γεωργική
ισοτιμία ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη των σχετικών επιτροπών
διαχείρισης

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3813/92 του Συμβουλίου της
28ης Δεκεμβρίου 1992 για τη λογιστική μονάδα και τις
ισοτιμίες μετατροπής που πρέπει να εφαρμόζονται στα πλαί­
σια της κοινής γεωργικής πολιτικής ('), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1 50/94 (2), και
ιδίως το άρθρο 3 παράγραφος 2 και το άρθρο 12,

Εκτιμώντας :

ότι οι γεωργικές ισοτιμίες έχουν καθορισθεί από τον κανο­
νισμό (ΕΚ) αριθ. 1417/95 της Επιτροπής (3) ■

ότι το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3813/92
προβλέπει ότι, με την επιφύλαξη της εφαρμογής περιόδων
σκέψεως η γεωργική ισοτιμία ενός νομίσματος τροποποι­
είται όταν η νομισματική διαφορά από την αντιπροσωπευ­
τική ισοτιμία της αγοράς υπερβαίνει ορισμένα επίπεδα ■

ότι, επί του παρόντος, υπάρχουν νομισματικές αποκλίσεις
που υπερβαίνουν τις τέσσερις μονάδες και έχουν υπερβεί τις
πέντε μονάδες επανειλημμένως από το Φεβρουάριο · ότι η
κατάσταση αυτή έχει επιβεβαιωθεί για το γερμανικό μάρκο,
το αυστριακό σελίνι και ολλανδικό φιορίνι και έχει δημι­
ουργήσει αβεβαιότητες στην αγορά καθώς και κινδύνους
εκτροπής των εμπορικών ρευμάτων ·

ότι, με τις συνθήκες αυτές πρέπει να μειωθούν ορισμένες
νομισματικές αποκλίσεις που διαπιστώθηκαν σε σχέση με
τις αντιπροσωπευτικές τιμές της αγοράς που καθορίζονται
συναρτήσει της περιόδου αναφοράς από 24 Μαΐου έως 23
Ιουνίου 1995 με ισχύ από την 1η Ιουλίου 1995, ημερομηνία
ενάρξεως πολλών περιόδων εμπορίας · ότι, κατά συνέπεια,
πρέπει να καθοριστούν νέες γεωργικές ισοτιμίες με βάση τη
μείωση κατά το ήμισυ της νομισματικής αποκλίσεως για το
γερμανικό μάρκο, το ολλανδικό φιορίνι και το αυστριακό
σελίνι ·

ότι, για τα εν λόγω νομίσματα, πρέπει να ανασταλεί η εφαρ­
μογή των διατάξεων που αφορούν τον προκαθορισμό των
γεωργικών ισοτιμιών που είναι δυνατόν να επέλθουν πριν
από την 1η Ιουλίου 1995 προκειμένου να αποφευχθούν
δυσχέρειες για τις αγορές· ότι, εντούτοις, δεν δικαιολο­
γείται η εφαρμογή του άρθρου 15 παράγραφος 1 του κανο­
νισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1068/93 της Επιτροπής της 10ης Απρι­
λίου 1993 για τις λεπτομέρειες καθορισμού και εφαρμογής
των ισοτιμιών που χρησιμοποιούνται στο γεωργικό
τομέα (4), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι­
σμό (ΕΚ) αριθ. 1053/95 (5) ■

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο /

Οι γεωργικές ισοτιμίες καθορίζονται στο παράρτημα I.

Άρθρο 2

1 . Αναστέλλεται o προκαθορισμός των γεωργικών ισοτι­
μιών για το γερμανικό μάρκο, το αυστριακό σελίνι και το
ολλανδικό φιορίνι για τις αιτήσεις που κατατίθενται από 29
έως 30 Ιουνίου 1995 .

2. Για τις γεωργικές ισοτιμίες που τροποποιούνται με τον
παρόντα κανονισμό δεν εφαρμόζεται το άρθρο 15 παράγρα­
φος 1 του παρόντος κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1068/93 .

Άρθρο 3

Στην περίπτωση που αναφέρονται στο άρθρο 15 παράγρα­
φος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1068/93, η προκαθορι­
σμένη γεωργική ισοτιμία αντικαθίσταται από την ισοτιμία
του Ecu για το εν λόγω νόμισμα, που αναφέρεται στο
παράρτημα II :
— πίνακας A, όταν η τελευταία αυτή ισοτιμία είναι μεγα­

λύτερη από την προκαθορισμένη ισοτιμία
ή

— πίνακας B, όταν η τελευταία αυτή ισοτιμία είναι μικρό­
τερη από την προκαθορισμένη ισοτιμία.

Άρθρο 4

O κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1417/95 καταργείται.

Άρθρο 5

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 29 Ιουνίου 1995.

Εντούτοις τα άρθρα 1 και 3 εφαρμόζονται από την 1η
Ιουλίου 1995 .

(') EE αριθ. L 387 της 31 . 12 . 1992, α 1 .
(J) EE αριθ. L 22 της 31 . 1 . 1995 , σ. 1 .
(3) EE αριθ. L 141 της 24. 6. 1995, α 3 .
(4) EE αριθ. L 108 της 1 . 5 . 1993 , σ. 106.
(5 ) ΕΕ αριθ. L 107 της 12 . 5 . 1995 , σ. 4.
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O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 28 Ιουνίου 1995 .

Για την Επιτροπή
Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

Γεωργικές ισοτιμίες

1 Ecu = 39,5239 Βελγικά φράγκα ή
φράγκα Λουξεμβούργου

7,74166 Δανικές κορόνες
1,90616 Γερμανικά μάρκα

302,837 Δραχμές
198,202 Πορτογαλικά εσκούδα
6,61023 Γαλλικά φράγκα
5,88000 Φινλανδικά μάρκα
2,14021 Ολλανδικά φιορίνια
0,829498 Ιρλανδικές λίρες

2 311,19 Ιταλικές λίρες
13,4084 Αυστριακά σελίνια
170,165 Ισπανικές πεσέτες
9,91834 Σουηδικές κορόνες
0,840997 Λίρες στερλίνες

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ U

Γεωργικές ισοτιμίες προκαθορισμένες και προσαρμοσμένες

Πίνακας A Πίνακας B

I Ecu = 38,0600 Βελγικά φράγκα ή 1 Ecu = 41,2317 Βελγικά φράγκα ή
φράγκα Λουξεμβούργου φράγκα Λουξεμβούργου

7,44390 Δανικές κορόνες 8,06423 Δανικές κορόνες
1,83285 Γερμανικά μάρκα 1,98558 Γερμανικά μάρκα

291,189 Δραχμές 315,455 Δραχμές
190,579 Πορτογαλικά εσκούδα 206,460 Πορτογαλικά εσκούδα
6,35599 Γαλλικά φράγκα 6,88566 Γαλλικά φράγκα
5,65385 Φινλανδικά μάρκα 6,12500 Φινλανδικά μάρκα
2,05789 Ολλανδικά φιορίνια 2,22959 Ολλανδικά φιορίνια
0,797594 Ιρλανδικές λίρες 0,864060 Ιρλανδικές λίρες

2 222,30 Ιταλικές λίρες 2 407,49 Ιταλικές λίρες
12,8927 Αυστριακά σελίνια 13,9671 Αυστριακά σελίνια
163,620 Ισπανικές πεσέτες 177,255 Ισπανικές πεσέτες
9,53687 Σουηδικές κορόνες 10,3316 Σουηδικές κορόνες
0,808651 Λίρες στερλίνες 0,876039 Λίρες στερλίνες


